2

МИНИСТЕРСТВО ОБРАЗОВАНИЯ РЕСПУБЛИКИ БЕЛАРУСЬ

Учебно-методическое объединение по лингвистическому образованию
	УТВЕРЖДАЮ

Первый заместитель Министра образования

Республики Беларусь 

________________ И.А. Старовойтова 

____________________

Регистрационный № ТД-_____ /тип. 


ЛЕКСИКОЛОГИЯ 
(АНГЛИЙСКИЙ, НЕМЕЦКИЙ, ФРАНЦУЗСКИЙ ЯЗЫКИ)
Типовая учебная программа по учебной дисциплине 

для специальностей:

1-21 06 01     Современные иностранные языки (по направлениям)

1-02 03 08     Иностранный язык (с указанием языка)
1-02 03 06     Иностранные языки (с указанием языков)

	СОГЛАСОВАНО

Председатель 

Учебно-методического объединения

по лингвистическому образованию 

_______________  Н.П. Баранова  

_______________
	СОГЛАСОВАНО

Начальник Главного Управления 
профессионального образования
Министерства образования

Республики Беларусь

______________  С.А. Касперович 

______________

СОГЛАСОВАНО

Проректор по научно-методической

работе Государственного учреждения

образования «Республиканский

институт высшей школы»
______________  И.В. Титович  

______________

Эксперт-нормоконтролер

_____________​_  ___________
______________




Минск 2021
СОСТАВИТЕЛИ:

Ю. В. Бекреева, доцент кафедры лексикологии английского языка учреждения образования «Минский государственный лингвистический университет», кандидат филологических наук, доцент;

А. М. Дудина, заведующий кафедрой лексикологии французского языка учреждения образования «Минский государственный лингвистический университет», кандидат филологических наук, доцент;
Н. В. Фурашова, доцент кафедры теории и практики немецкого языка учреждения образования «Минский государственный лингвистический университет», кандидат филологических наук, доцент.
РЕЦЕНЗЕНТЫ:

С. С. Котовская, заведующий кафедрой немецкого языкознания Белорусского государственного университета, кандидат филологических наук, доцент;
М. А. Комарова, заведующий кафедрой романских языков Белорусского государственного экономического университета, кандидат филологических наук, доцент;

Н. П. Мартысюк, заведующий кафедрой английского языка № 2 Белорусского национального технического университета, кандидат филологических наук, доцент.     
РЕКОМЕНДОВАНА К УТВЕРЖДЕНИЮ В КАЧЕСТВЕ ТИПОВОЙ
Кафедрой лексикологии английского языка учреждения образования «Минский государственный лингвистический университет» 
(протокол № __ от ______ );

Кафедрой теории и практики немецкого языка учреждения образования «Минский государственный лингвистический университет» 
(протокол № __ от ______ );

Кафедрой лексикологии французского языка учреждения образования «Минский государственный лингвистический университет» 
(протокол № __ от ______ );

Научно-методическим советом учреждения образования «Минский государственный лингвистический университет» 
(протокол № __ от ______ );

Президиумом Совета Учебно-методического объединения по лингвистическому образованию 
(протокол № __ от ______)

Ответственный за редакцию: 


Ответственный за выпуск:



ПОЯСНИТЕЛЬНАЯ ЗАПИСКА

Дисциплина «Лексикология» является важным звеном в системе филологической подготовки обучающихся на первой ступени высшего образования. Актуальность изучения данной дисциплины заключается в необходимости теоретического обоснования фактов языка, формирования у студентов представления о единицах лексической системы и существующих между ними связях и отношениях, об эволюции лексической системы языка, основных способах пополнения его словарного состава. Знание значений лексических единиц, их типов, способов их образования и их национально-культурной специфики в значительной степени предопределяет уровень владения изучаемым иностранным языком, успешность решения образовательных задач будущими учителями и задач межъязыкового посредничества специалистами в области перевода. 
Типовая учебная программа по учебной дисциплине «Лексикология (английский, немецкий, французский языки)» разработана в соответствии со следующими нормативными документами:

· образовательным стандартом I ступени высшего образования по специальности 1-21 06 01 «Современные иностранные языки (по направлениям)», утвержденным и введенным в действие постановлением Министерства образования Республики Беларусь от 30.08.2013  № 88; 
· образовательным стандартом I ступени высшего образования по специальности (1-02 03 08 «Иностранный язык (с указанием языка)»), утвержденным и введенным в действие постановлением Министерства образования Республики Беларусь от 30.08.2013 № 88;
· образовательным стандартом I ступени высшего образования по специальности (1-02 03 06 «Иностранные языки (с указанием языков)»), утвержденным и введенным в действие постановлением Министерства образования Республики Беларусь от 30.08.2013 № 88;

· типовыми учебными планами по направлениям специальности 
1-21 06 01-01 «Современные иностранные языки (преподавание)» (регистрационный № Д 21-1-014/тип.), 1-21 06 01-02 «Современные иностранные языки (перевод)» № Д 21-1-015/тип.), утвержденными первым заместителем Министра образования Республики Беларусь 28.06.2013;
· типовым учебным планом по специальности (1-02 03 08 «Иностранный язык (с указанием языка)») (регистрационный № A 02-1-014/тип.), утвержденным первым заместителем Министра образования Республики Беларусь А. И. Жуком 10.07.2013.

· типовым учебным планом по специальности (1-02 03 06 «Иностранный язык (с указанием языка)») (регистрационный № A 02-1-013/тип.), утвержденным первым заместителем Министра образования Республики Беларусь А. И. Жуком 10.07.2013.
Цель преподавания и изучения учебной дисциплины состоит в формировании у обучающихся представления о закономерностях становления, функционирования и развития словарного состава иностранного языка (английского/французского/немецкого) в системно-семасиологическом, социолингвистическом и лингвокультурологическом аспектах и умения пользоваться фундаментальными понятиями лексикологической науки при решении профессионально-ориентированных задач.

         Задачи изучения учебной дисциплины состоят в:
– овладении теоретическими сведениями об основных характеристиках словарного состава изучаемого языка; 
– формировании представления о слове как основной структурной и номинативной единице языка; 

– формировании представления о лексическом значении слова как комплексном, многоаспектном и динамичном феномене;

– выработке умения определять типы связей между элементами лексической системы изучаемого языка; 

– выработке умения распознавать лексико-стилистическую, территориальную и социальную маркированность лексики;

– формировании представления о фразеологизмах как комплексных единицах лексической системы языка и их национально-культурной специфике;

– выработке умения определять морфемную структуру слова и основные способы словообразования; 

– формировании навыков использования методов семантического анализа;
– формировании представления об основных типах современных лексикографических источников и проблемах лексикографии.    

Методологической основой курса лексикологии является признание целостности и неразрывности языковой системы и взаимодействия ее компонентов (подсистем). Учебная дисциплина «Лексикология» основывается на знаниях, приобретаемых студентами в курсах других языковых дисциплин, таких как «Введение в языкознание», «История языка», «Практика устной и письменной речи», «Функциональная грамматика», и в совокупности с  теоретическими дисциплинами «Теоретическая грамматика», «Стилистика», «Типология родного и иностранного языков» должна способствовать развитию у студентов аналитического мышления, умения обобщать различные подходы, аргументировано представлять свою точку зрения.
Цели и задачи учебной дисциплины «Лексикология» направлены на приобретение студентами необходимых компетенций трех типов:

Академические. Студент должен:

АК-1. Уметь применять базовые научно-теоретические знания для решения теоретических и практических задач.
АК-2. Владеть системным и сравнительным методом.

АК-3. Владеть исследовательскими навыками.
АК-4. Уметь работать самостоятельно.
АК-5. Быть способным порождать новые идеи (обладать креативностью).

АК-6. Владеть междисциплинарным подходом при решении проблем.

АК-7. Владеть навыками, связанными с использованием технических устройств, управлением информацией, работой с компьютером;
Социально-личностные. Студент должен:

СЛК-5. Быть способным к критике и самокритике.
СЛК-6. Уметь работать в команде;
Профессиональные. Студент должен:

ПК-53. Владеть основами методологии и теории научного исследования.
ПК-54. Пользоваться научной и справочной литературой.
ПК-55. Осуществлять отбор материала для исследования.

ПК-56. Анализировать и интерпретировать исследуемые явления в их взаимосвязи и взаимозависимости.
ПК-57. Готовить научные рефераты, тезисы выступлений и доклады.

ПК-58. Оформлять результаты научно-исследовательской деятельности в соответствии с требованиями современной информационной библиографической культуры.

ПК-59. Осуществлять поиск, систематизацию и анализ информации по инновационным технологиям в области лингвистики и лингводидактики.


В результате изучения учебной дисциплины студент должен:
знать:
– терминологический аппарат;

– общую характеристику словарного состава изучаемого языка, закономерности и тенденции его развития;

– основные способы словообразования и пополнения словаря;

– основные подходы к классификации лексического состава языка;

– факторы, влияющие на изменение лексического значения слова;

– современные тенденции развития лексикографии;

уметь:

– идентифицировать и анализировать лексикологические явления;

– проводить морфемный и словообразовательный анализ;

– идентифицировать и анализировать семантические процессы;

– проводить этимологический анализ лексических/фразеологических единиц;

– работать с различными типами словарей; 

владеть:

– методами исследования лексики;

– навыками реферирования и комментирования научной и учебной литературы.

Учебная дисциплина «Лексикология» по специальностям 1-21 06 01 «Современные иностранные языки (по направлениям)» и 1-02 03 06 «Иностранные языки (с указанием языков)» рассчитана на 100 часов, в том числе 34 аудиторных. Примерное распределение аудиторных часов по видам занятий: лекций – 20 часов, семинаров – 14 часов. По специальности 1-02 03 08 «Иностранный язык (с указанием языка)» рассчитана на 100 часов, в том числе 10 аудиторных. Примерное распределение аудиторных часов по видам занятий: лекций – 6 часов, семинаров – 4 часов. 
ПРИМЕРНЫЙ ТЕМАТИЧЕСКИЙ ПЛАН
Специальности: 1-21 06 01 «Современные иностранные языки
 (по направлениям)»,
1-02 03 06 «Иностранные языки (с указанием языков)»

	№

п\п
	Название разделов, тем, модулей
	Кол-во аудиторных часов

	
	
	лекции
	семинары

	1.
	Лексикология как раздел лингвистики 
	2
	1

	2.
	Слово как основная структурная и номинативная  единица языка
	2
	1

	3.
	Семантическая эволюция слова
	2
	2

	4. 
	Заимствованные слова
	2
	2

	5.
	Способы словообразования
	2
	2

	6.
	Эволюция лексического состава 
	2
	1

	7.
	Системные отношения в словарном составе языка 
	2
	1

	8.
	Дифференциация словарного состава
	2
	2

	9.
	Фразеология
	2
	2

	10.
	Лингвистические основы лексикографии
	2
	

	Итого:
	20
	14

	
	34


Примерный тематический план

Специальность 1-02 03 08 «Иностранный язык (с указанием языков)»

	№

п/п
	Название разделов, тем, модулей
	Кол-во аудиторных часов

	
	
	лекции
	семинары

	1.
	Лексикология как раздел лингвистики
	1
	

	2.
	Слово как основная структурная и номинативная единица языка
	1
	1

	3.
	Способы словообразования
	
	1

	4.
	Эволюция лексического состава
	1
	

	5.
	Системные отношения в словарном составе языка
	1
	1

	6.
	Дифференциация словарного состава
	1
	

	7.
	Фразеология
	1
	

	8.
	Лингвистические основы лексикографии
	
	1

	Итого:
	6
	4

	
	10


СОДЕРЖАНИЕ  УЧЕБНОЙ  ДИСЦИПЛИНЫ
Специальности: 1-21 06 01 «Современные иностранные языки
 (по направлениям)»,
1-02 03 06 «Иностранные языки (с указанием языков)»
«Лексикология (английский язык)»
Тема 1. Лексикология как раздел лингвистики

Объект, предмет и задачи дисциплины «Лексикология». Теоретическая и практическая значимость лексикологии. Подходы к изучению словарного состава языка (общая и специальная лексикология, сравнительная лексикология, историческая и дескриптивная лексикология). Разделы лексикологии (этимология, семасиология, ономасиология, фразеология, лексическая морфология, словообразование, лексикография). Связь лексикологии с другими лингвистическими дисциплинами. Значение лексикологии в практике преподавания иностранных языков. Основные направления и методы современных исследований лексики.
Тема 2. Слово как основная структурная и номинативная единица языка 
Определение слова как единицы лексической системы. Функции слова. Проблема выделения и отграничения слова в английском языке. Морфологическая структура слова в современном английском языке. Классификация морфем в английском языке. Принципы морфемного анализа слов в английском языке. Трудности морфемного членения слов в английском языке. Определение значения слова. Структура лексического значения. Типы значений слов. Компонентный анализ значения. Внутренняя форма слова. Мотивация, ее типы.
Тема 3. Семантическая эволюция слова
Экстралингвистические и лингвистические причины изменения значений слов. Основные типы изменения значения: расширение и сужение значения слов, изменение ценностных характеристик слова, метафора, метонимия. Появление новых значений слов из индивидуальных употреблений. Семантическая неоднозначность. Полисемия и омонимия. Пути появления омонимов. Классификация омонимов. Полисемия и её типы в английском языке. Структура многозначного слова. Типы эпидигматических связей в структуре многозначного слова. Своеобразие структур лексических значений в английском языке по сравнению с русским, белорусским и другими языками. 

Тема 4. Заимствованные слова
Пути формирования лексикона английского языка. Этимологический состав и объём лексикона английского языка. Исконная английская лексика и её роль в развитии и функционировании словарного состава английского языка. Заимствованная лексика, основные пласты заимствований. Влияние заимствований на фоно-морфологические и лексико-семантические свойства лексической системы английского языка. Ассимиляция заимствований и ее типы. Этимологические дублеты. Калькирование. Английский язык как источник интернациональной лексики. Интернациональная лексика и проблема эквивалентности интернациональных слов в разных языках. 
Тема 5. Способы словообразования
Основные понятия словообразования (средство и способ словообразования, производящая база, словообразовательная модель, словообразовательное значение, словообразовательное гнездо, словообразовательная парадигма). Продуктивные и непродуктивные способы словообразования. Словообразовательный анализ слова. Роль словообразования в усвоении языка. Деривация и её виды (суффиксация, префиксация, смешанный тип). Типы дериватов в современном английском языке. Принципы классификации аффиксов. Продуктивные аффиксы в современном английском языке. Конверсия. Концепции о сущности конверсии. Критерии производности при конверсии. Семантические отношения между словами, связанными конверсией. Модели конверсии в современном английском языке. Словосложение. Принципы классификации сложных слов. Сокращение слов и словосочетаний (усечение, аббревиация, акронимия, контаминация (blending), обратное словообразование). Проблема мотивированности и производного статуса сокращенных слов. Редупликация. Звукоподражание. Исторические способы словообразования в английском языке (сдвиг ударения, чередование гласных). Лексикализация грамматических форм. 
Тема 6. Эволюция лексического состава

Статический и динамический аспекты лексической системы английского языка. Лексика активного и пассивного словарного запаса. Основные пути появления неологизмов в словарном составе современного английского языка: словообразование, семантическая деривация, заимствования. Источники неологизмов. Классификация неологизмов. Причины архаизации и неологизации лексики. Классификация архаизмов. Историзмы. Окказионализмы. Эвфермизмы в английском языке.

Тема 7. Системные отношения в словарном составе языка 
Понятие лексико-семантической системы языка. Парадигматические и синтагматические отношения. Типы парадигматических отношений слов в лексической системе: гиперо-гипонимия, синонимия и типы синонимов, антонимия и типы антонимов. Группы слов как явление лексической парадигматики: лексико-семантические ряды слов, тематические группы и семантические поля. Типы ассоциативных отношений и ассоциативные поля. Понятие лексической сочетаемости в английском языке. Лексическая валентность и сочетаемость. Специфика языкового членения семантического континуума в разных языках (английский, белорусский, русский и другие языки).
Тема 8. Дифференциация словарного состава 

Территориальная дифференциация словарного состава современного английского языка: варианты и диалекты. Общее представление об основных вариантах и диалектах английского языка. Лексические и фразеологические особенности американского английского. Креолизированные языки. Лексико-стилистическая дифференциация словарного состава английского языка. Основные стилистические слои словарного состава в английском языке (нейтральная, деловая, разговорная лексика). Социальная дифференциация лексики: общеупотребительная и социально окрашенная лексика. Понятие социолекта. Слэнг. Профессиональная дифференциация лексики: терминология, жаргонизмы и арготизмы. Термин и его характерные особенности. 
Тема 9. Фразеология

Фразеология как раздел лексикологии английского языка. Объём фразеологии и её границы. Определение фразеологизма. Устойчивые и свободные словосочетания в английском языке и критерии их различения. Типы устойчивых словосочетаний. Подходы к классификации фразеологических единиц (классификации В. В. Виноградова, А. И. Смирницкого, А. В. Кунина, И. В. Арнольд и др.). Семантические категории фразеологии (фразеологические синонимия и антонимия, фразеологическая полисемия). Внутренняя форма и проблема семантической эквивалентности фразеологических единиц английского, белорусского, русского и других языков. 
Тема 10. Лингвистические основы лексикографии

Лексикография как одна из областей прикладной лексикологии. Основные этапы развития лексикографии английского языка. Принципы классификации словарей: исторические и современные, общие и специальные словари, одноязычные и многоязычные, толковые и энциклопедические словари. Типы и характеристика авторитетных словарей современного английского языка: толковые, этимологические, стилистические, иностранных слов, фразеологические, словари антонимов, синонимов, коллокаций и др. Проблемы современной лексикографии. Структура словарной статьи, основные приемы раскрытия значений в словарях различных типов. Учебная лексикография. Лексикографические инновации (электронные словари, национальные корпуса английского языка).
«Лексикология (немецкий язык)»

Тема 1. Лексикология как раздел лингвистики 

Объект, предмет и задачи дисциплины «Лексикология». Теоретическая и практическая значимость лексикологии. Подходы к изучению словарного состава языка (общая и специальная лексикология, сравнительная лексикология, историческая и дескриптивная лексикология). Разделы лексикологии (этимология, семасиология, ономасиология, фразеология, лексическая морфология, словообразование, лексикография). Связь лексикологии с другими лингвистическими дисциплинами. Значение лексикологии в практике преподавания иностранных языков. Основные направления и методы современных исследований лексики.
Тема 2. Слово как основная структурная и номинативная единица языка 
Определение слова как единицы лексической системы. Функции слова. Фонетико-морфологическая характеристика немецкого слова. Классификация морфем в немецком языке. Определение значения слова. Структура лексического значения. Типы значений слов. Внутренняя форма слова. Мотивация, ее типы. «Народная» этимология.
Тема 3. Семантическая эволюция слова
Изменение значения слова, экстралингвистические и лингвистические причины. Классификация изменений значения слова (логическая и аксиологическая). Основные типы изменения значения: расширение и сужение значения слов, изменение ценностных характеристик слова, метафора, метонимия. Появление новых значений слов из индивидуальных употреблений.
Семантическая структура многозначного слова. Понятие лексико-семантического варианта. Типы эпидигматических связей в структуре многозначного слова. Многозначность слова в языке и его однозначность в речи как диалектическое единство. Своеобразие семантических структур многозначных слов в немецком языке по сравнению с русским, белорусским и другими языками. Полисемия и омонимия. Пути появления омонимов, классификация омонимов. Критерии разграничения омонимии и полисемии.

Тема 4. Заимствованные слова
Заимствование: определение понятия, экстралингвистические и лингвистические причины лексических заимствований. Классификация заимствованных слов. Взаимодействие заимствованной и исконной лексики. Ассимиляция заимствований и ее типы. Пуризм в истории немецкого языка. Проблема англо-американизмов в современном немецком языке.
Тема 5. Способы словообразования
Роль словообразования в немецком языке. Словообразование в диахронии и в синхронии. Основные понятия словообразования (средство и способ словообразования, первичная и вторичная основа, словообразовательная модель, словообразовательное значение, словообразовательное гнездо, словообразовательная парадигма). Деривация и её виды (суффиксация, префиксация). Семантика аффиксов. Продуктивные аффиксы в современном немецком языке. Проблема аффиксоидов. Словосложение. Структурные и семантические особенности немецкого словосложения. Принципы классификации сложных слов. Второстепенные способы образования слов в немецком языке (словопроизводство, имплицитная деривация, конверсия, одновременная суффиксация и префиксация, слияние слов, сокращение). Роль словообразования в усвоении языка.

Тема 6. Эволюция лексического состава
Статический и динамический аспекты лексической системы немецкого языка. Основные пути развития словарного состава немецкого языка: словообразование, семантическая деривация, заимствование, создание новых звуковых комплексов. Причины архаизации и неологизации лексики. Классификация архаизмов и неологизмов. Модные слова. Окказионализмы. Эвфемизмы, виды эвфемизмов в современном немецком языке.
Тема 7. Системные отношения в словарном составе языка 
Понятие лексико-семантической системы языка. Парадигматические и синтагматические отношения. Типы парадигматических отношений слов в лексической системе: гиперо-гипонимия, синонимия и типы синонимов, антонимия и типы антонимов. Группы слов как явление лексической парадигматики: лексико-семантические ряды слов, тематические группы и семантические поля. Синтагматические отношения в лексике. Лексическая валентность и сочетаемость в немецком языке. Типы ассоциативных отношений и ассоциативные поля. 
Тема 8. Дифференциация словарного состава
Территориальная дифференциация лексики: диалекты и говоры. Взаимодействие диалектов и немецкого национального языка. 
Национальные варианты немецкого языка. Социальная дифференциация лексики: общеупотребительная и социально окрашенная лексика; основные типы социолектов и жаргонизмов. Профессиональная дифференциация лексики: терминология, жаргонизмы и арготизмы. Термин и его характерные особенности. Взаимодействие немецкого национального языка и профессиональной и жаргонной лексики.
Тема 9. Фразеология

Фразеология как раздел лексикологии. Определение фразеологизма. Устойчивые и свободные словосочетания в немецком языке и критерии их различения. Типы устойчивых словосочетаний в немецком языке. Подходы к классификации фразеологических единиц (традиционная классификация фразеологизмов Ф. Зейлера, семантическая классификация В. В. Виноградова, структурно-семантическая классификация И. И. Чернышёвой и Х. Бургера, морфолого-синтаксическая классификация В. Флейшера). Семантические категории фразеологии (фразеологические синонимия и антонимия, фразеологическая полисемия). Варианты и модификация фразеологизмов. Национально-культурная специфика фразеологизмов и проблема семантической эквивалентности фразеологических единиц немецкого, белорусского, русского и других языков.
Тема 10. Лингвистические основы лексикографии

Лексикография как одна из областей прикладной лексикологии. Предмет и задачи лексикографии. Структура словарной статьи, основные приемы раскрытия значений в словарях различных типов. Принципы классификации словарей: исторические и современные, общие и специальные словари, одноязычные и многоязычные, толковые и энциклопедические словари. Типы и характеристика важнейших словарей современного немецкого языка: толковые, этимологические, стилистические, иностранных слов, фразеологические, антонимов, синонимов, дистрибуции и валентности и др. Проблемы современной лексикографии. Лексикографические инновации (электронные словари, национальные корпуса немецкого языка).
«Лексикология (французский язык)»

Тема 1. Лексикология как раздел лингвистики
Объект, предмет и задачи дисциплины «Лексикология». Теоретическая и практическая значимость лексикологии. Подходы к изучению словарного состава языка (общая и специальная лексикология, сравнительная лексикология, историческая и дескриптивная лексикология). Разделы лексикологии (этимология, семасиология, ономасиология, фразеология, лексическая морфология, словообразование, лексикография). Связь лексикологии с другими лингвистическими дисциплинами. Значение лексикологии в практике преподавания иностранных языков. Основные направления и методы современных исследований лексики.

Тема 2. Слово как основная структурная и номинативная единица языка
Определение слова как основной структурной и номинативной единицы языка. Функции слова. Фонетическая и морфологическая характеристика французского слова. Определение значения слова. Структура лексического значения. Типы значений слов. Внутренняя форма слова. Мотивация, ее типы. «Народная» этимология. Понятие цельнооформленности слова. Раздельнооформленные (аналитические) лексические единицы.
Тема 3. Семантическая эволюция слова
Экстралингвистические и лингвистические причины изменения значения слова. Основные типы изменения значения слова: расширение и сужение значения, изменение ценностных характеристик слова, метафора, метонимия. Появление новых значений слов из индивидуальных употреблений. Полисемия и её типы во французском языке. Семантическая структура многозначного слова. Понятие лексико-семантического варианта. Типы эпидигматических связей в структуре многозначного слова. Своеобразие семантических структур многозначных слов во французском языке по сравнению с русским, белорусским и другими языками. Многозначность слова в языке и его однозначность в речи как диалектическое единство. Полисемия и омонимия. Пути появления омонимов, классификация омонимов. Критерии разграничения омонимии и полисемии.
Тема 4. Заимствованные слова
Заимствование: определение понятия, экстралингвистические и лингвистические причины лексических заимствований. Классификация заимствованных слов. Этимологические дублеты. Взаимодействие заимствованной и исконной лексики. Ассимиляция заимствований и ее типы. Пуризм в истории французского языка. Проблема англо-американизмов в современном французском языке.
Тема 5. Способы словообразования


Роль словообразования во французском языке. Словообразование в диахронии и в синхронии. Основные понятия словообразования (средство и способ словообразования, первичная и вторичная основа, словообразовательная модель, словообразовательное значение, словообразовательное гнездо, словообразовательная парадигма). Звукоподражание. Деривация и её виды (суффиксация, префиксация). Семантика аффиксов. Продуктивные аффиксы в современном французском языке. Одновременная суффиксация и префиксация. Обратное словообразование. Конверсия, типы конверсии. Словосложение. Структурные и семантические особенности французского словосложения. Принципы классификации сложных слов. Сокращение слов и словосочетаний (усечение, образование инициальных слов, композитные аббревиатуры). Лексикализация грамматических форм. Грамматикализация лексических единиц. Аналитические (раздельнооформленные) лексические единицы. Продуктивность аналитического словообразования. Отличие аналитических слов от свободных словосочетаний, фразеологизмов и сложных слов. Компенсирующая роль аналитического словообразования в общей системе образования новых слов. 

Тема 6. Эволюция лексического состава
Статический и динамический аспекты лексической системы французского языка. Основные пути развития словарного состава французского языка: словообразование, семантическая деривация, заимствование. Причины архаизации и неологизации лексики. Классификация архаизмов и неологизмов. Модные слова. Окказионализмы. Эвфемизмы, виды эвфемизмов в современном французском языке.
Тема 7. Системные отношения в словарном составе языка 
Понятие лексико-семантической системы языка. Парадигматические и синтагматические отношения. Типы парадигматических отношений слов в лексической системе: гиперо-гипонимия, синонимия и типы синонимов, антонимия и типы антонимов. Группы слов как явление лексической парадигматики: лексико-семантические ряды слов, тематические группы и семантические поля. Синтагматические отношения в лексике. Лексическая сочетаемость во французском языке. Типы ассоциативных отношений и ассоциативные поля. 
Тема 8. Дифференциация словарного состава
Территориальная дифференциация лексики: диалекты и говоры. Взаимодействие диалектов и французского национального языка. Национальные варианты французского языка. Социальная дифференциация лексики: общеупотребительная и социально окрашенная лексика; основные типы социолектов и жаргонизмов. Профессиональная дифференциация лексики: терминология, жаргонизмы и арготизмы. Термин и его характерные особенности. Взаимодействие французского национального языка и профессиональной и жаргонной лексики.
Тема 9. Фразеология

Фразеология как раздел лексикологии. Определение фразеологизма. Устойчивые и свободные словосочетания во французском языке и критерии их различения. Типы устойчивых словосочетаний. Подходы к классификации фразеологических единиц (классификации Ш. Балли, В. В. Виноградова, А. Г. Назаряна и др.). Семантические категории фразеологии (фразеологические синонимия и антонимия, фразеологическая полисемия). Внутренняя форма и проблема семантической эквивалентности фразеологических единиц английского, белорусского, русского и других языков. 
Основные подходы к классификации фразеологических единиц (классификация Ш. Балли, классификация В. В. Виноградова, классификация З. Н. Левита). Проблема эквивалентности фразеологической единицы слову. Семантические категории фразеологии (фразеологические синонимия и антонимия, фразеологическая полисемия). Национально-культурная специфика фразеологизмов и проблема семантической эквивалентности фразеологических единиц французского, белорусского, русского и других языков. 

Тема 10. Лингвистические основы лексикографии

Лексикография как одна из областей прикладной лексикологии. Предмет и задачи лексикографии. Структура словарной статьи, основные приемы раскрытия значений в словарях различных типов. Принципы классификации словарей: исторические и современные, общие и специальные словари, одноязычные и многоязычные, толковые и энциклопедические словари. Типы и характеристика важнейших словарей современного французского языка: толковые, этимологические, стилистические, иностранных слов, фразеологические, антонимов, синонимов и др. Проблемы современной лексикографии. Лексикографические инновации (электронные словари, национальные корпуса французского языка).
Специальность 1-02 03 08 «Иностранный язык (английский)»

«Лексикология (английский язык)»
Тема 1. Лексикология как раздел лингвистики 
Объект, предмет и задачи дисциплины «Лексикология». Теоретическая и практическая значимость лексикологии. Подходы к изучению словарного состава языка (общая и специальная лексикология, сравнительная лексикология, историческая и дескриптивная лексикология). Разделы лексикологии (этимология, семасиология, ономасиология, фразеология, лексическая морфология, словообразование, лексикография). Связь лексикологии с другими лингвистическими дисциплинами. Значение лексикологии в практике преподавания иностранных языков. Основные направления и методы современных исследований лексики.
Тема 2. Слово как основная структурная и номинативная единица языка 
Определение слова как единицы лексической системы. Функции слова. Проблема выделения и отграничения слова в английском языке. Морфологическая структура слова в современном английском языке. Классификация морфем в английском языке. Принципы морфемного анализа слов в английском языке. Трудности морфемного членения слов в английском языке. Определение значения слова. Структура лексического значения. Типы значений слов. Компонентный анализ значения. Изменение значения слова, экстралингвистические и лингвистические причины. Основные типы изменения значения: расширение и сужение значения слов, изменение ценностных характеристик слова, метафора, метонимия. Полисемия и её типы в английском языке. Структура многозначного слова. Типы эпидигматических связей в структуре многозначного слова. Внутренняя форма слова. Мотивация, ее типы. Своеобразие структур лексических значений в английском языке по сравнению с русским, белорусским и другими языками.
Тема 3. Способы словообразования
Основные понятия словообразования (средство и способ словообразования, производящая база, словообразовательная модель, словообразовательное значение, словообразовательное гнездо, словообразовательная парадигма). Продуктивные и непродуктивные способы словообразования. Словообразовательный анализ слова. Роль словообразования в усвоении языка. Деривация и её виды (суффиксация, префиксация, смешанный тип). Типы дериватов в современном английском языке. Принципы классификации аффиксов. Продуктивные аффиксы в современном английском языке. Конверсия. Концепции о сущности конверсии. Критерии производности при конверсии. Семантические отношения между словами, связанными конверсией. Модели конверсии в современном английском языке. Словосложение. Принципы классификации сложных слов. Сокращение слов и словосочетаний (усечение, аббревиация, акронимия, контаминация (blending), обратное словообразование). Проблема мотивированности и производного статуса сокращенных слов. Редупликация. Звукоподражание. Исторические способы словообразования в английском языке (сдвиг ударения, чередование гласных). Лексикализация грамматических форм.
Тема 4. Эволюция лексического состава

Статический и динамический аспекты лексической системы английского языка. Пути формирования лексикона английского языка. Исконная английская лексика и её роль в развитии и функционировании словарного состава английского языка. Заимствованная лексика, основные пласты заимствований. Влияние заимствований на фоно-морфологические и лексико-семантические свойства лексической системы английского языка. Ассимиляция заимствований и ее типы. Этимологические дублеты. Калькирование. Основные пути появления неологизмов в словарном составе современного английского языка: словообразование, семантическая деривация, заимствования. Источники неологизмов. Классификация неологизмов. Причины архаизации и неологизации лексики. Классификация архаизмов. Историзмы. Эвфермизмы в английском языке. Английский язык как источник интернациональной лексики. Интернациональная лексика и проблема эквивалентности интернациональных слов в разных языках.
Тема 5. Системные отношения в словарном составе языка 
Понятие лексико-семантической системы языка. Парадигматические и синтагматические отношения. Типы парадигматических отношений слов в лексической системе: гиперо-гипонимия, синонимия и типы синонимов, антонимия и типы антонимов. Группы слов как явление лексической парадигматики: лексико-семантические ряды слов, тематические группы и семантические поля. Омонимы. Критерии разграничения омонимии и полисемии. Классификация омонимов. Понятие лексической сочетаемости в английском языке. Лексическая валентность и сочетаемость. Специфика языкового членения семантического континуума в разных языках (английский, белорусский, русский и другие языки).
Тема 6. Дифференциация словарного состава 

Территориальная дифференциация словарного состава современного английского языка: варианты и диалекты. Общее представление об основных вариантах и диалектах английского языка. Лексические и фразеологические особенности американского английского. Креолизированные языки. Лексико-стилистическая дифференциация словарного состава английского языка. Основные стилистические слои словарного состава в английском языке (нейтральная, деловая, разговорная лексика). Социальная дифференциация лексики: общеупотребительная и социально окрашенная лексика. Понятие социолекта. Слэнг. Профессиональная дифференциация лексики: терминология, жаргонизмы и арготизмы. Термин и его характерные особенности. 
Тема 7. Фразеология

Фразеология как раздел лексикологии английского языка. Объём фразеологии и её границы. Определение фразеологизма. Устойчивые и свободные словосочетания в английском языке и критерии их различения. Типы устойчивых словосочетаний. Подходы к классификации фразеологических единиц (классификации В. В. Виноградова, А. И. Смирницкого, А. В. Кунина, И. В. Арнольд и др.). Семантические категории фразеологии (фразеологические синонимия и антонимия, фразеологическая полисемия). Внутренняя форма и проблема семантической эквивалентности фразеологических единиц английского, белорусского, русского и других языков.
Тема 8. Лингвистические основы лексикографии

Лексикография как одна из областей прикладной лексикологии. Основные этапы развития лексикографии английского языка. Принципы классификации словарей: исторические и современные, общие и специальные словари, одноязычные и многоязычные, толковые и энциклопедические словари. Типы и характеристика авторитетных словарей современного английского языка: толковые, этимологические, стилистические, иностранных слов, фразеологические, словари антонимов, синонимов, коллокаций и др. Проблемы современной лексикографии. Структура словарной статьи, основные приемы раскрытия значений в словарях различных типов. Учебная лексикография. Лексикографические инновации (электронные словари, национальные корпуса английского языка).

 «Лексикология (немецкий язык)»
Тема 1. Лексикология как раздел лингвистики 

Объект, предмет и задачи дисциплины «Лексикология». Теоретическая и практическая значимость лексикологии. Подходы к изучению словарного состава языка (общая и специальная лексикология, сравнительная лексикология, историческая и дескриптивная лексикология). Разделы лексикологии (этимология, семасиология, ономасиология, фразеология, лексическая морфология, словообразование, лексикография). Связь лексикологии с другими лингвистическими дисциплинами. Значение лексикологии в практике преподавания иностранных языков. Основные направления и методы современных исследований лексики.
Тема 2. Слово как основная структурная и номинативная единица языка 
Определение слова как единицы лексической системы. Функции слова. Фонетико-морфологическая характеристика немецкого слова. Классификация морфем в немецком языке. Определение значения слова. Структура лексического значения. Типы значений слов. Внутренняя форма слова. Мотивация, ее типы. Изменение значения слова, экстралингвистические и лингвистические причины. Классификация изменений значения слова (логическая и аксиологическая). Основные типы изменения значения: расширение и сужение значения слов, изменение ценностных характеристик слова, метафора, метонимия. Семантическая структура многозначного слова. Понятие лексико-семантического варианта. Типы эпидигматических связей в структуре многозначного слова. Многозначность слова в языке и его однозначность в речи как диалектическое единство. Своеобразие семантических структур многозначных слов в немецком языке по сравнению с русским, белорусским и другими языками. 

Тема 3. Способы словообразования

Роль словообразования в немецком языке. Словообразование в диахронии и в синхронии. Основные понятия словообразования (средство и способ словообразования, первичная и вторичная основа, словообразовательная модель, словообразовательное значение, словообразовательное гнездо, словообразовательная парадигма). Деривация и ее виды (суффиксация, префиксация). Семантика аффиксов. Продуктивные аффиксы в современном немецком языке. Проблема аффиксоидов. Словосложение. Структурные и семантические особенности немецкого словосложения. Принципы классификации сложных слов. Второстепенные способы образования слов в немецком языке (словопроизводство, имплицитная деривация, конверсия, одновременная суффиксация и префиксация, слияние слов, сокращение). Роль словообразования в усвоении языка.

Тема 4. Эволюция лексического состава

Статический и динамический аспекты лексической системы немецкого языка. Основные пути развития словарного состава немецкого языка: словообразование, семантическая деривация, заимствование, создание новых звуковых комплексов. Причины архаизации и неологизации лексики. Классификация архаизмов и неологизмов. Модные слова. Окказионализмы. Эвфемизмы, виды эвфемизмов в современном немецком языке. Заимствование: определение понятия, экстралингвистические и лингвистические причины лексических заимствований. Классификация заимствованных слов. Взаимодействие заимствованной и исконной лексики. Ассимиляция заимствований и ее типы. Пуризм в истории немецкого языка. Проблема англо-американизмов в современном немецком языке.
Тема 5. Системные отношения в словарном составе языка 
Понятие лексико-семантической системы языка. Парадигматические и синтагматические отношения. Типы парадигматических отношений слов в лексической системе: гиперо-гипонимия, синонимия и типы синонимов, антонимия и типы антонимов. Омонимия. Пути появления омонимов, классификация омонимов. Критерии разграничения омонимии и полисемии. Группы слов как явление лексической парадигматики: лексико-семантические ряды слов, тематические группы и семантические поля. Синтагматические отношения в лексике. Лексическая валентность и сочетаемость в немецком языке. Типы ассоциативных отношений и ассоциативные поля. 
Тема 6. Дифференциация словарного состава
Территориальная дифференциация лексики: диалекты и говоры. Взаимодействие диалектов и немецкого национального языка. 
Национальные варианты немецкого языка. Социальная дифференциация лексики: общеупотребительная и социально окрашенная лексика; основные типы социолектов и жаргонизмов. Профессиональная дифференциация лексики: терминология, жаргонизмы и арготизмы. Термин и его характерные особенности. Взаимодействие немецкого национального языка и профессиональной и жаргонной лексики.
Тема 7. Фразеология

Фразеология как раздел лексикологии. Определение фразеологизма. Устойчивые и свободные словосочетания в немецком языке и критерии их различения. Типы устойчивых словосочетаний в немецком языке. Подходы к классификации фразеологических единиц (традиционная классификация фразеологизмов Ф. Зейлера, семантическая классификация В. В. Виноградова, структурно-семантическая классификация И. И. Чернышевой и Х. Бургера, морфолого-синтаксическая классификация В. Флейшера). Семантические категории фразеологии (фразеологические синонимия и антонимия, фразеологическая полисемия). Варианты и модификация фразеологизмов. Национально-культурная специфика фразеологизмов и проблема семантической эквивалентности фразеологических единиц немецкого, белорусского, русского и других языков.
Тема 8. Лингвистические основы лексикографии

Лексикография как одна из областей прикладной лексикологии. Предмет и задачи лексикографии. Структура словарной статьи, основные приемы раскрытия значений в словарях различных типов. Принципы классификации словарей: исторические и современные, общие и специальные словари, одноязычные и многоязычные, толковые и энциклопедические словари. Типы и характеристика важнейших словарей современного немецкого языка: толковые, этимологические, стилистические, иностранных слов, фразеологические, антонимов, синонимов, дистрибуции и валентности и др. Проблемы современной лексикографии. Лексикографические инновации (электронные словари, национальные корпуса немецкого языка).
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3. Швыдкая, Л. И. Практический курс английской лексикологии: учебник / Л. И. Швыдкая. – 2-е изд., перераб. – М.: Флинта, Наука, 2016. – 692 [2] с.
Рекомендуемые словари

1. Мюллер, В. К. Большой англо-русский и русско-английский словарь : 450000 слов и словосочетаний / В. К. Мюллер. – М. : Дом Славян. Кн., 2018. – 960 с.
2. Шевелева, С. А. Главные идиомы английского языка : словарь-справочник / С. А. Шевелева. – М. : Проспект, 2018. – 96 с.

3. Hornby, A.S. Oxford Advanced Learner’s Dictionary of Current English / A.S. Hornby ; ed. by J. Crowther. – 10th ed. – Oxford : Oxford University Press, 2020. – 1600 p.
Электронные словари

1. Collins Dictionary [Электронный ресурс]. – Режим доступа: https://www.collinsdictionary.com/
2. Glossary of linguistic terms [Электронный ресурс]. – Режим доступа:  https://glossary.sil.org/term
3. Merriam-Webster dictionary [Электронный ресурс]. – Режим доступа: https://www.merriam-webster.com/

4. Online Etymological Dictionary [Электронный ресурс]. – Режим доступа: https://www.etymonline.com/

5. Oxford dictionary [Электронный ресурс]. – Режим доступа: https://www.lexico.com/
ЛИТЕРАТУРА

 «Лексикология (немецкий язык)»
Основная литература
1. Медведева, Е.В. Лексикология немецкого языка: Лекции, семинары, практические занятия: Уч. пособие / Е.В. Медведева. – Изд. 3-е, испр. – М. : ЛЕНАНД, 2018. – 448 с.
2. Фурашова, Н. В. Практикум по лексикологии немецкого языка / 
Н. В. Фурашова. – Минск : МГЛУ, 2015. – 116 с.
Дополнительная литература
1. Burger, H. Phraseologie. Eine Einführung am Beispiel des Deutschen / H. Burger. – 5., neu bearb. Auflage. – Berlin : Erich Schmidt Verlag, 2015. – 241 S.

2. Piirainen, E. Phraseologie und figuratives Lexikon: Kleine Schriften/ E. Piirainen. – Tübingen : Stauffenburg Verlag, 2016. – 421 S.
Рекомендуемые словари

1. Немецко-русский визуальный словарь. – М. : Изд-во АСТ, 2019. – 383 с.

2. Шекасюк, Б.П. Новый немецко-русский фразеологический словарь / Б.П. Шекасюк. – М. : Книжный дом «Либроком», 2019. – 864 с.

Электронные словари

1. Neologismenwörterbuch [Электронный ресурс]. – Режим доступа : http://www.owid.de/. 

2. Redewendungen, Redensarten, Sprichwörter für Übersetzter, zum Deutsch lernen, für Interessierte der deutschen Sprache [Электронный ресурс]. – Режим доступа : http://www.redensarten-index.de/suche.php.

ЛИТЕРАТУРА

 «Лексикология (французский язык)»

Основная литература
1. Бурнавцева, Б.К., Пылакина, В.В. Lexicologie de la langue française : Учеб. пособие по лексикологии франц. яз. / Б.К. Бурнавцева, В.В. Пылакина. – М. : ФГБОУ ВПО МГЛУ, 2014. ‒ 152 с.
2. Lopatnikova, N.N. Lexicologie du français moderne / N.N. Lopatnikova.  – 5-е изд., испр. и доп. – M. : Высшая школа, 2006. – 335 с.

3. Tsybova, I. Lexicologie française / И. Цыбова. – Изд. 2-е изд., испр. и доп. – М.: Книжный дом  «ЛИБРОКОМ»,  2011.  – 224 с.

Дополнительная литература
1. Аврамов, Г. Г. Lexicologie du français moderne / Г. Г. Аврамов. – Ростов-на Дону, 2009. – 135 с.

2. Гак, В.Г. Сопоставительная лексикология. На материале французского и русского языков / И.Г. Гак. – М., 2010. – 266 с.

3. Степанова, О.М. Практикум по лексикологии современного французского языка / О. М. Степанова, М. И. Кроль. – М., 2005. – 117 с.
Рекомендуемые словари

1. Гак В.Г., Новый французско-русский словарь: 70 000 слов, 200 000 единиц пер. / В. Г. Гак, К.А. Ганшина. – 4-е изд., испр. – М.: Рус. яз., 2008. – 1195 с.

2. Dauzat, A. Nouveau dictionnaire étymologique et historique de la langue française / A. Dauzat, J. Dubois, H. Mitterand.  – Paris: Hachette, 2017. – 1120 p.

3. Larousse. Dictionnaire Usuel 42500 mots. – Librairie Larousse, 2020. – 1016 р.
Электронные словари
1.  Le Petit Robert de la langue française. (Электронный ресурс(. – Режим доступа: www.lerobert.com
     2. Trésor de la langue française informatisé. (Электронный ресурс(. – Режим доступа: http://atilf.atilf.fr/
МЕТОДИЧЕСКИЕ РЕКОМЕНДАЦИИ ПО ОРГАНИЗАЦИИ И ВЫПОЛНЕНИЮ САМОСТОЯТЕЛЬНОЙ РАБОТЫ СТУДЕНТОВ 
ПО УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЕ
Самостоятельная работа студентов является основным способом освоения учебного материала по учебной дисциплине «Лексикология (английский, немецкий, французский языки)» в свободное от обязательных учебных занятий время. Цель самостоятельной работы студентов – обеспечение усвоения в полном объеме содержания учебной дисциплины через систематизацию, планирование и контроль собственной деятельности. 

Самостоятельная внеаудиторная работа призвана сформировать навыки самостоятельного овладения учебным материалом и работы с разнообразными источниками (конспектом лекций, обязательной и дополнительной литературой, лексикографическими источниками). В качестве заданий студентам могут быть предложены следующие: задания по лексикологическому анализу практического материала в рамках изучаемых тем с последующим представлением и обсуждением их на семинарских занятиях; подготовка  реферата или презентации по темам, предусмотренным  для углубленного изучения по учебной дисциплине; выполнение тестовых заданий с самоконтролем по ключам; составление тематического глоссария, анализ словарной статьи, выполнение творческих заданий (проектов, мини-исследований, организация и проведение викторин и др.)
Контроль выполнения заданий по самостоятельной работе осуществляется по ключам для самоконтроля, в ходе обсуждения/защиты выполненных заданий, в форме тестов, презентаций, в форме представления реферата, вопросника или защиты проекта, подготовки докладов, презентаций, представления обзора научной литературы по заданной теме, разработки практических заданий по теме и ключей к ним и т.п. на аудиторных занятиях и на экзамене.
Оценивание результатов самостоятельной работы студентов осуществляется с учетом особенностей форм контроля. Средняя отметка за выполнение заданий по самостоятельной работе является компонентом системы рейтингового оценивания учебных достижений студентов в рамках текущей аттестации по дисциплине.

ПЕРЕЧЕНЬ РЕКОМЕНДУЕМЫХ СРЕДСТВ ДИАГНОСТИКИ

В перечень средств диагностики освоения учебного материала по дисциплине «Лексикология» входят:

· практические задания для семинарских занятий;

· тестовые задания, в том числе компьютерные тесты;

· устные сообщения и презентации на семинарских занятиях; 

· устные и письменные опросы на семинарских занятиях;
· глоссарий по изучаемой теме;

· вопросы для самоконтроля; 

· экзамен.

требования к обучающемуся при прохождении текущей аттестации

В ходе текущей аттестации для оценки результатов обучения применяются критерии оценивания, рекомендованные Министерством образования. 
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